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I kalendáø mùže léèit
Zdá se, že Eva Válková byla zrozená jako svébytná básníøka, soudì dle do 

dnešního dne vydaných dvanácti zralých sbírek veršù, i když na následují- 
cích stránkách se doèteme, že prvním autorèiným literárním pokusem byla 
pohádka o zajíèkovi Chlupáèkovi napsaná v dìtství, která dokládá její nut- 
kání k psaní už v tomto vìku. Nicménì matèina oprava všech hrubých chyb 
èervenou tužkou místo pochvaly vzala malé spisovatelce na nìjaký èas vítr 
z plachet. Soustavnì pak zaèala psát básnì od svých patnácti let, kdy se 
zamilovala.

Pro aktuální Kalendáø plzeòský sepsala Eva Válková mozaiku vzpomínek 

na léta dospívání, ale neodpustila si každou svou drobnou prózu pointovat 

krátkou básní. Dozvíme se o její vášni k èetbì od raného vìku, o dìtství 

prožitém v Mostì a Èeských Budìjovicích v úzkém kontaktu s babièkami,        

o jejím dùvìrném vztahu se zvíøaty, o jejích mnohaletých návštìvách pionýr-

ských táborù i o její první cestì k moøi do Rumunska. A v prosincové úvaze 

samozøejmì zavzpomíná na Vánoce. Urèitì jedna z nejdùležitìjších jejích 

vzpomínek se týká studia medicíny, kdy ve svých devatenácti letech byla pøi-

jata na Lékaøskou fakultu UK a stala se Plzeòankou. Pøipomíná, že mnoho 
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oborù medicíny vyžaduje šikovnost a zruènost, kterými autorka, jak sebe-

kriticky pøiznává, zase tolik neoplývala – už jenom pøi nabírání krve, kdy se 

jako medici uèili jeden na druhém, se spisovatelce možná jenom náhodou 

nepodaøilo kamarádce propíchnout žílu z obou stran. Literátka se pokoušela 

„uhnout“ k psychologii a nejbližším studijním oborem na fakultì byla psy-

chiatrie.

A díky této specializaci se posléze stala i originální prozaièkou, jak ji dnes 

známe. Soubìžnì se svojí básnickou tvorbou si autorka zaèala zapisovat 

pøevyprávìné i novì vytvoøené pohádky, a také bajky, pouèné pøíbìhy a sta-

ronové mýty na základì zkušeností z oblasti Gestalt terapie a psychosyntézy, 

které vìnují pozornost pøedevším duši, imaginaci a vùli. Své vzpomínání 

v Kalendáøi spisovatelka rovnìž proložila nìkolika terapeutickými pohádkami 

a také záøijovým pojednáním o psaní léèivých pøíbìhù. Pøipamatovává repetici 

lidských sudeb a hlavnì poznání, že to, co nás trápí, není jenom naše bolest, 

ale že ji podobnì cítili i naši pøedkové od nepamìti. Prvních pìt pohádek otiskl 

Evì Válkové èasopis Tvar, ty se pak staly souèástí souboru Srdceryvnosti, 

vydaného v roce 2017 v Plzni v edici Ulita, na nìj pak navázala podobnì 

ladìná prozaická sbírka Prapøíbìhy vydaná ve stejné edici v roce 2025. Dou-

fejme, že literátka bude v psaní pohádek i dalších vzpomínek provázaných 

s její profesí lékaøky v psychiatrické léèebnì v Dobøanech pokraèovat.

S Evou Válkovou již mnoho let úzce spolupracuje chotìšovský grafik Jiøí 

Poslední. Vyzdobil mimo jiné i její dvì zmínìné pohádkové knihy. Básníøka 

vydala loni též sbírku slovních ilustrací k jeho grafikám v publikaci Grafolyrika. 

A urèitì se oba nepotkávají v tomto svazku naposledy.

Eva Válková napsala na okraj letošního Kalendáøe dvì vìty: „Vzpomínky 

se stávají pohádkami. Ale ne všechny.“ A pak také: „Slyšela jsem, že indiánští 

šamani tvrdí, že minulost leží pøed námi a budoucnost je to, do èeho cou-

váme.“ Obojí chápu jako ideální motto k této knize. Snad se na mì autorka 

nebude zlobit, když tìmito citáty svoji pøedmluvu uzavøu.

Vladimír Gardavský 
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Pohádka první 

– kdy všechno zaèíná

LEDENLEDEN

Byla jednou jedna malá holèièka.

Její maminka a tatínek uèili mnohem a mnohem vìtší dìti. Všem tìm dìtem 
bylo už patnáct a nìkterým dokonce i víc!

Rodièe holèièky doma dohlíželi, aby se skuteènì dobøe uèila, a tak umìla 
brzy psát i èíst. Pod okny mìli starý proutìný koš na prádlo s víkem a ten byl 
plný knih. Knih vyøazených ze školních knihoven, které pøece nešlo vyhodit.     
V tom koši si holèièka mohla vybírat ètení. Doma samozøejmì mìli také za-
sklené skøínì na knihy, ale ty knihy byly pro dìti zatím nedostupné.

Holèièka èetla. Èetla skoro všechno, i Hamleta – ale tomu v sedmi letech 
vùbec nerozumìla a také se jí vùbec nelíbil. Proto si na nìj i po mnoha letech 
tak dobøe pamatovala.

Holèièka èetla a pokaždé se do toho tak zabrala, že ani neslyšela, jak se 
rodièe hádají.

Oni se totiž snažili pouèovat každého. I sebe navzájem.

Holèièka èetbì propadla. Hned v tìch sedmi letech se rozhodla, že chce 
nìco takového také vytváøet, a že až bude velká, bude spisovatelkou. Bude žít 
u nich na chalupì v údolí kouzelného potoka obklopeného lesy a tam bude 
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psát romány. Mezi psaním si obèas vyjde na louky nebo na pole, kde se po 
dešti tøpytí vltavíny.

A hned k tomu snu udìlala první krok.

Napsala pohádku. Do malého školního notýsku, linkovaného vìtšími øád-
kami. A tak to byla pohádka na nìkolik listù, i když byla krátká.

Byla to pohádka O zajíèkovi Chlupáèkovi.

Chlupáèek byl ještì chlapeèek a mìl maminku, která mu dávala dobré rady. 
Ale Chlupáèek, jak už to tak bývá, neposlouchal, hopkal, kam nemìl, a tam ho 
poštípaly mouchy.

Byla to taková výchovná pohádka. Jak jinak, v uèitelské rodinì.

No a potom, když ji holèièka dopsala, šla se s ní pochlubit mamince. Mysle-
la si, že je to skvost. Novorozený text se autorovi vìtšinou nejvíc líbí.

A co se nestalo! Maminka mìla takovou dvoubarevnou tužku, takzvanou 
inkoustovou. Byla tam z jedné strany modrá tuha a z druhé èervená. Mamin-
ka použila tu èervenou stranu a dvakrát podtrhla každou chybu. Chyb našla 
dost. Pro holèièku ve druhé tøídì byla vyjmenovaná slova velkou neznámou. 
Záludnosti èeštiny, tøeba kdy používat s a kdy z, to také. Holèièka složitý pra-
vopis neznala, ale její maminka se rozhodla to zèásti napravit.

A tak všechna špatnì napsaná slova musela holèièka pøepsat desetkrát 
správnì.

V tìch dobách se vìøilo, že pochvala dìti kazí.

Ale protože holèièka už tehdy mìla duši umìlce, tak se urazila.

Psala samozøejmì dál, ale už nic z toho rodièùm neukazovala.

A už vùbec ne zamilované verše. 

Až když jí vyšla první kniha básní, tak se jí rodièùm pochlubila. To bylo 
témìø po ètyøiceti letech.

A rodièe? Chválit se poøád nenauèili.

* * *

Kdo by to øekl

Že slova

Jsou pasti

Že písmena

Mají drápky

Že pøíbìhy

Omámí

Více než alkohol 

A já opilá

Permanentnì

V moøi literatury

Se topím 

Barevný korálový svìt

Pod hladinou

Šedých skuteèností
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Po smrti milovaného zùstala princezna sama.

Vlastnì na zámku sama nebyla, kolem ní pobíhaly spousty dvoøanù a slou-

žících.

Ale pøesto se cítila jako na opuštìném ostrovì.

Kolem ní jen bezútìšné moøe, moøe žalu, které ani nebylo hluboce èerné, 

jen šedivì mrtvé, bez zábleskù barev ryb. 

Princezna vìdìla, že se smutkem je to jako s bažinou, èím hloubìji pro-

padnete, tím menší šance je svým úsilím vybøednout.

Ale stejnì cítila, jak se propadá.

A ona nechtìla být bezmocná.

Tak nezbývalo, než se vydat k èarodìjnici.

Alespoò tak lidé té ženì v lesích øíkali.

I když se k ní utíkali pro pomoc.

Princezna byla pøesvìdèena, že èarodìjka jí dokáže porozumìt a ulevit, tím 

spíš, že žije sama.
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Ale zjistila, že ta mocná žena sice bydlí daleko od lidí, ale opuštìná není.

Našla ji ve spoleènosti koèek, sov, havranù, možná i nìjaký netopýr v pøí-

šeøí vzadu tam byl.

Princezna žádala elixír, který by jí vrátil radost.

Materiálu by na nìj mìlo být dost, z trámù visela spousta svazkù sušených 

bylin.

Jenže èarodìjka øekla: 

„Žádné èaje by ti nepomohly. Ty léèí hlavnì rány na tìle, a ty máš zranìnou 

duši.

Povídej mi o svém milovaném.“

Princezna se tedy ponoøila do svých krásných vzpomínek, do té høejivé 

radosti.

Když dovyprávìla, uslyšela:

„Ale ty, princezno, jsi š�astnìjší než vìtšina lidí. Málokdo zažil tolik úžas-

ných potìšení.

Pojï se mnou, nìco ti ukážu.“

Èarodìjka zavedla princeznu do kouta zahrady, tam pod stromy.

Ukázala na øady plochých kamenù.

„Tady mám hrobeèky svých spoleènic, koèek.

Už jsem jich mìla… a mìla jsem je opravdu ráda.

Ale nechodím sem plakat.

Chodím sem podìkovat jim za všechno, co mi daly.

Ten léèivý elixír je vdìk.

Vdìk za všechno, co jsi dostala od milovaného.

Už jenom to, že jsi mohla milovat, je dar.

Nìkteøí neš�astníci to nedovedou, nebo se tomu brání nebo jim brání jejich 

nezahojená zranìní.

Ale ty, princezno, díky vdìènosti budeš silná.

Tak silná, že tì minulost nebude oslabovat. Naopak ti dá energii.

Uvidíš.“

I my urèitì uvidíme, když tu radu poslechneme.  
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* * *

Dívat se

Za svými brýlemi

Jen svýma oèima

Nìkdy nestaèí

Chtìla bych

Vidìt

Brýlemi moudrosti

Brýlemi radosti

Brýlemi víry

Že slova

Co napsal

Milovaný

Svými dotyky

Na mou kùži

Zùstanou zapsána

Až do

Konce té kùže

Až do

Konce kroniky vesmíru
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Mìsíc pøíbìhù 

– o zvíøenì a trochu i o mé rodinì
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Chci také vyprávìt o mojí rodinì a jiné zvíøenì. I když to neumím tak, jako 
ten slavný spisovatel.

Závidím mu (pozitivnì) jeho talent i jeho zoologickou zahradu. I dìtství na 
øeckých ostrovech. 

Ale zpìt k tématu.

Moje matka byla výjimeèná žena. Nebyla zrovna pøíliš mateøská. Myslím, 
že se jí všichni trochu báli.

I já.

Ale nauèila mì spousty užiteèných vìcí.

Matematiku a myslet logicky. A pøipravila mì na to, že život není žádná 
pohádka.

Mnohokrát jsem slyšela o Meresjevovi a o tom, jak ve Spartì házeli nedo-
nošené dìti ze skály. Znìlo to, jako by mì tam chtìla hodit. Udìlala jsem totiž 
své mamince èáru pøes rozpoèet, když jsem se narodila dva mìsíce pøed 
termínem. A potom se mnou ještì ty dva mìsíce musela být v nemocnici!       
A nemohla uèit!

Ale to nejdùležitìjší, moje máti byla pøísná na lidi, ale ne na zvíøata, takže 
mì nauèila mít ráda zvíøata.
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V koèárku jsem vozila vždycky jen medvídky. A plyšovou opièku.

Tedy jako malá. Jako velká jsem si do koèárku poøídila tøi dìti.

Ale pøed dìtmi jsem mìla koèky, laboratorní krysy, myšky, køeèky.

A s dìtmi rybièky, koèky a psy. To všechno najednou.

Naši jezevèíci se s našimi koèkami snášeli tak dobøe, že se s nimi snažili      
i spáøit. 

A také olizovali ko�átka. Pod mým pøísným dohledem a ještì pøísnìjším 
dohledem koèky.

Koèek jsem mìla spousty.

Ta první, kterou poøídili rodièe, byla èerná. Byla fantastická. Umìla chodit 
na vodítku. Šla klidnì i kilometry a ještì na tom vodítku v polích ulovila myš.

Od té doby jsou èerné koèky moje jednièka, navzdory povìrám.

Ale mìla jsem koèky všech barev, nevybírala jsem si. Spíše si koèky vybí-
raly mne.

Mám ráda i psy.

Všichni psí sousedi se nechávají podrbat, když mì pøedem oèuchají. 

Jenomže psi nemají tak hebký kožíšek a nedovedou tu kouzelnou vìc. 
Nedokáží pøíst. Ale na druhé stranì - vymysleli si ty psí oèi. A také jsou èastìji 
pøítulní.

Mìla jsem i pøítulnou krysu. Bílou. Bydlela se mnou na vysokoškolské koleji 
v peøiòáku. Tam bydlela ta krysa. Já ne. Jaruška, tak se jmenovala, mi sedá-
vala na rameni a pacièkami se pøidržovala mých brýlí. Až potom, jednou za pùl 
roku, jak bylo jejím zvykem, pøišla uklízeèka.

A já krysu Jarušku musela vrátit do laboratoøe. Za to se jí doteï omlouvám. 
Tedy té kryse (i když nejpøesnìji – byla to samièka laboratorního potkana).    
Ale tehdy mì jiné øešení nenapadlo.

Také jsem už pozdìji chovala kotì spoleènì s krysou, tou, co prodávají ve 
Zverimexu.

Takovou barevnìjší variantou krysy.

Kotì se krysy bálo.

I když je oddìlovaly møíže klece, mìlo respekt.

Krysa dožila svùj život a bývalému kotìti by dnes bylo dvacet let. Pøes 
devatenáct let mi pøinášelo radost.

Ano, èas bìží.

V areálu psychiatrické nemocnice, kde jsem bydlela, mi lidé házeli na za-
hradu koèky, které vyrùstaly s mými dìtmi. I když pediatøi mìli námitky proti 
zvíøatùm v domácnosti. Hrozili alergiemi a astmatem. To se díkybohu nestalo. 
Ale ani sousedi, stejnì jako pediatøi, nemìli rádi ani koèky, ani moje psy. 
Jenom své mazlíèky. Ale pavlaèové spory si nechám pro sebe.

Moje zvíøena mi to vynahradila. Pøítulností.
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Všechny smutky utiší

Zamilované

Psí oèi

Všechny smutky utiší

Hebký nebo drsný

Jazýèek

V dlani

Tedy psí

Tedy koèièí

Všechny smutky utiší

Pøedoucí

Hebké klubíèko

S drápky 

Kožíšek

Koèièí 

Psí

Medvìdí

Myší

A když

Je doma pusto

Alespoò

Kosí zpìv

Za oknem
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V dubnu jsem se narodila. Vlastnì celý tento soubor je vzpomínání. 

Teï bych se chtìla vìnovat babièkám. Babièky jsou dùležitou souèástí 

rodiny. Za našeho dìtství bývaly náhradními maminkami, jestliže se ženy 

vìnovaly svému povolání. Když jsem se narodila, témìø všechny matky od-

kládaly své dìti ve dvou nebo ve tøech mìsících a babièky se o dìti staraly ve 

vìtšinì rodin. V horším pøípadì se staraly jesle. Ale ty já neznám. Zažila jsem 

jen dlouhé izolace v nemocnici. Mnohatýdenní. Ètyøikrát bìhem prvních tøí let 

života.

 Moje babièky to mìly tìžší. Zažily dvì svìtové války, a proto si tak hodnì 

cenily toho, co jim po nich zbylo. Každé zbylo to nejdùležitìjší. Jedno dítì.

O mì tedy peèovaly dvì babièky. Postupnì. Jedna do tøí let v Mostì, druhá 

poté v Budìjovicích. Pravda, ta druhá, budìjovická, se o mì starala a vycho-

vávala mì spoleènì s mateøskou školkou, protože se vìnovala hlavnì mlad-

šímu bratrovi. 

Byly to hodnì rozdílné babièky. I když obì byly vdovy, pøibližnì stejnì staré 

a asi i pøibližnì nemajetné. Ale tím jejich podobnost konèí.



Ach ano, podobnost. Bratr byl podobou do jedné rodiny, já do druhé. A tak 

jsme zažívali: „Ten je náš, ta není naše.“ A naopak. Byli to Montekové a Kapu-

leti v praxi v jedné rodinì.

A ještì dalším se babièky lišily, tøeba tím, že jedna štupovala a druhá háè-

kovala. Štupovací babièka používala co nejtlustší jehly a háèkovací babièka 

co nejtenèí háèky.

Já jsem samozøejmì mìla radìji babièku, která mìla radìji mì (tu, co háè-

kovala). Druhá babièka mì kritizovala. Dítì nepotøebuje slyšet, že je ošklivé, 

hloupé a nešikovné. Ani když už je vlastnì dospívající. Ba dokonce ani 

dospìlí to neslyší rádi.

A co nápodoba? Zasmìjte se, teï: když háèkuji, používám co nejtlustší 

háèky.

Pøidávám nìco o mých v dìtství nejdùležitìjších mìstech, protože to byla 

mìsta mých babièek.

Omlouvám se, Plzeò se pro mì stala dùležitou až v devatenácti.

Most

Køtìna v kostele

Pozdìji pojízdném

Mìsto

Už jen

Ve vzpomínkách

Hnìvín se hnìvá

Ale mì

Rozmazluje

Jako babièka

I sirnatý vzduch

Vonìl

A navíc

Pøed našim domem

Kvetly rùže
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Èeské Budìjovice

Dùvìrnì známé

Ve všech zákoutích

Která starobyle

Hlásají majestát krále 

A všechna ta

První písmena školy

První písmena lásky

Všechny zhltané stránky

Až k maturitì

Všechna ta první první

Bez brýlí dospìlosti

Jen na høejivých

Vlnách pocitù

Jen na høejivých

Vlnách vzpomínek
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Mìsíc laškující – O ptákovi
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(pøevyprávìno)

Žila, byla jedna princezna.

Ale nežila na hradì, jen v paneláku.

Pocházela samozøejmì z královského rodu, jenže vzpomínky na království 

už se rozøedily, jak se pøedávaly po mnoho generací.

Pøedávala se také legenda o kouzelném ptákovi.

V té pohádce onen pták pøinesl štìstí jedné dávné princeznì, pøilétl, usedl 

na vìtev a…

Vlastnì už se pøesnì neví, co se stalo, jisté je, že princezna žila s princem 

až do smrti. A š�astnì.

Téhle naší princeznì z paneláku nebylo úplnì jasné, jestli pták pøinesl 

prince, nebo jestli to bylo naopak. Ale na tom nezáleželo. Výsledek bylo štìstí, 

dìti, pokraèování rodu.

Princezna tedy vìšela do okna vìtev k pøilákání ptáka.

18



Nevìdìla, jestli si má pøát, aby to byl orel nebo sokol. Nebo – možná by 

staèil alespoò vrabec.

Princezna èekala a èekala dlouho. Vlastnì èekala celé roky a…

A nic.

Pták nepøiletìl.

Až jednou takhle princezna otevøela okno a uvidìla se v nìm jako v zrcadle.

Uvidìla svùj oblièej s møížemi a sítìmi vrásek.

V šoku strhnula vìtev (i se záclonou, ale toho si nevšimla) a bìžela tu 

vìtev vyhodit do popelnice.

U popelnic potkala nìjakého muže.

Také už nebyl nejmladší, ale mìl krásné, prùzraèné oèi, mile se tváøil          

a hebkým hlasem promluvil:

„Prosím, chcete vyhodit i tu záclonu?“

Princezna strnula, protože ani nevìdìla, že nìco vláèí za vìtví.

„Mnì by se ta záclona totiž hodila. Vèera jsem se pøistìhoval tady naproti    

a zatím mám jen holá okna a skoro holý byt,“ pokraèoval ten postarší pøitažli-

vý princ.

„Jen si ji vezmìte,“ øekla princezna, „mám takových i víc. Když mi ukážete 

vaše okna, já se ráda s vámi o svoje zásoby podìlím.“

A jak tak obhlíželi ta okna, zjistila princezna, že On je nejen milý, ale také 

osamìlý a nìžný a vùbec... že je to opravdu opravdový princ.

A protože princ a princezna se k sobì hodili, princezna už nepotøebovala 

vìtev k pøilákání bájného ptáka.

A žili š�astnì, tedy s malými hádkami a velkými usmiøováními, až do smrti.

Vøelý pohled

Vøelý hlas

Doteky prince

Ji osvobodily 

Teï už ví

Jak si vyložit

Pohádku

O ptákovi

* * *

Zmrzlá

Zazdìná

Zakletá

Èekala princezna

Vìzeò samoty

Skoro navìky 
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Mìsíc jahodovì pohádkový
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Stalo se to najednou. Nepohádkovì.

Princezna se pøejedla jahod.

Byla s rodièi na návštìvì v sousedním, jižním království, kde právì kvetly 

louky a jahody dozrávaly. Byly velké, èervené, sladké a èerstvì utržené. Ty ja-

hody.

Ale kvùli nim samozøejmì nepøijeli.

Pozvali je, protože jejich jediný princ si chtìl vybrat manželku a poslal 

oznámení všem dostupným princeznám.

Princ se chtìl blýsknout a naplánoval plesy, rytíøské turnaje i hony – kdyby 

snad nìkterá z princezen byla lovkynì.

Ale naše princezna se k lovu manžela ani nedostala.

Služky jí pøinesly do komnaty tu velkou misku jahod, lákavých tak, že se jim 

nedalo odolat.

Za pár hodin se jí kùže obsypala pupínky a rozlily se po ní èervené fleky.

Nikdo nevìdìl, o co se jedná.
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Chytila nìjakou exotickou nemoc? Nebo byla otrávena?

Rychle ji posadili do koèáru a vezli domù k lékaøi.

Jen taktak staèila vzkázat princovi, že se omlouvá.

Doma rodièe povolali hned tøi doktory. Ale ani ti si nebyli jisti diagnózou.

Vyšetøovali, vyptávali se a radili poèkat, protože to zatím nevypadalo na nic 
vážného.

Princezna musí ležet, mìøit si teplotu, hodnì pít – a potom se uvidí, naøídili.

Princezna plakala. Pro plesy, pro prince… ale i tak se brzy uzdravila.

A lékaøi mohli vydat verdikt: byla to reakce na jahody.

Princezna byla dál smutná. Pøišla o ty oblíbené èervené pochoutky a také   
o všechny nadìje na štìstí – alespoò tak jí to pøipadalo.

Ale protože jsme v pohádce, stalo se nìco pohádkového.

Ten jižní princ za naší princeznou pøijel.

Vìtšina ostatních princezen byla okouzlena tìmi zlými hochy, tedy tur-
najovými rytíøi s jejich meèi a drsnými zpùsoby, a naopak žádná neokouzlila 
prince.

A tak si øekl, že se pojede podívat na tu, kterou nevidìl.

A protože jsme poøád v pohádce, tahle princezna se mu na první pohled 
zalíbila.

Její kùže už byla bez poskvrny a její oèi pøi pohledu na prince zazáøily.

A princ byl rád, že ji dokázal potìšit.

A tak se ze sebe tìšili až do konce života.

Žili š�astnì, jak už jsem vysvìtlila, to znamená s malými hádkami a velkými 
usmiøováními. 

* * *

Jahodovì šlehaèkové

Je první políbení

A vlání vùní

Rozkvetlých luk

Bušení srdce

Taky èervené

Co nevybledne

Vzpomínáním

Léto se vrací

S každým milovaným 



Mìsíc èervenání
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Na tábor, tedy na pionýrský tábor, jsem jezdila od pìti let.

Moji rodièe obvykle trávili první mìsíc prázdnin bez dìtí. 

Já jsem ale nesmutnila. Milovala jsem tábor na Berounce. A celý rok jsem 

se na nìj tìšila (a padesát let jsem na nìj jezdila). Byl to krásný, letní èas, 

krásné místo pod hradem, a ti lidé!

Byla tam moje sestøenice, pro mì fungovala jako chápající a naslouchající 

starší sestra, strýèek byl hlavní organizátor a hlavní vedoucí tábora. Obèas 

tam zajela teta, pøestarostlivá to žena, s nìjakými dobrotami. A ještì jsem se 

tam setkávala se spoustou pøátelských lidí. 

S jednou kamarádkou jsme si hrály na myší královny a snažily se chytat 

myši do ruky, abychom si pohladily hebký kožíšek. Ale když jsme nìjakou myš 

ulovily, to zvíøátko nìjak nemìlo chu� se mazlit, spíše se snažilo hryzat do 

našich prstù. No, a taky bylo úžasné, jak jsme všichni spali ve stanech s pod-

sadou a na slamnících.

Na táboøe jsem se poprvé zamilovala. Když jsem se topila.
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Bylo mi sedm a ještì jsem neumìla plavat, jen jsem øádila v øece s nafuko-

vacím kruhem. Berounka pod Køivoklátem je plná peøejí. Je to tedy rychlá 

voda a silnìjší, než se zdá. Ale já, jak mi velí má povaha, chtìla uplatnit svou 

vùli a plavat proti proudu. Øeka mi okamžitì strhnula tu nafukovací vìc ke 

kotníkùm, ale já jsem nechtìla kruh nechat uplavat. Tak jsem ho držela za-

háknutý za ohnutá chodidla. Hlava se mi potápìla a já pod hladinou stateènì 

polykala andìlíèky, dokud se neobjevil andìl spásy. Celé se to odehrávalo     

za zákrutem øeky, takže to nikdo nevidìl, ale náhodou se tam objevil On.

Ten dokonalý devítiletý muž mi podal ruku, vytáhl mì a chytil kruh. Perfekt-

ní akce. Mùj obdiv sahal až… asi až k oblakùm. No, zamilovala jsem se se 

vším všudy. Tedy bez milostných psaníèek nebo schùzek a polibkù. Ale zato 

èervenání spoustu. A ta síla! Síla silnìjší než Berounka!

Obdivovala jsem toho kluka natolik, že jsem se neodvážila na nìj ani 

promluvit. Ale ukázala jsem ho potom zdálky sestøenici a ta mi øekla, jak se 

jmenuje, kde bydlí a kolik má sourozencù. Byl to totiž její spolužák.

To okouzlení mi vydrželo sedm (nemohu za to, ale opravdu sedm) let.      

Až ve ètrnácti se mi zaèali líbit i jiní kluci, takoví, které jsem vídala èastìji než 

o prázdninách. A definitivnì jsem se zbavila první zamilovanosti až po první 

puse, takovém krátkém dìtském polibku od jiného patnáctiletého muže. 

Tehdy, pøed tìmi lety, si spolu holky a kluci zaèínali až v osmé nebo deváté 

tøídì. Ne v první tøídì jako dneska. Nezávidím to prvòáèkùm. Zamilovanost 

dává køídla a zároveò je to past s hodnì ostrými zuby. 

* * *

Popelka

Nosila

Dìtské støevíèky

A neumìla tancovat

Potkala prince

Ještì nevìdìla

Co 

Se mùže stát

Co všechno

Žila

Ve sklenìném svìtì snù

Ale tango života

Už èíhalo
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To že je moøe? Takové divné pokraèování oblohy… divila se malá holèièka.

Bylo jí sedm a zírala z oken vlaku, který jel už dva dny do Rumunska.

Dovolenou vìtšinou trávili rodièe sami, teï ale udìlali výjimku.

Byla to jediná výjimka na dlouhou dobu.

A urèitì se nebudete divit proè, až ten pøíbìh dovyprávím.

Anebo možná budete.

Ale to se stává, že král a královna chtìjí být sami. I když v našem pøípadì 
to spíš byla královna, která se nechtìla o manželovu pozornost dìlit. A to ani 
se svou dcerou.

Ale zpìt k vyprávìní. 

Moøe vypadalo jako divná obloha, protože na obzoru hladina vody a hla-
dina nebe splývaly. Èerné moøe bylo šedivé a vzduch za soumraku také.

Ale už druhý den bylo moøe úžasné.

Høejivá voda s dovádivými vlnkami a drobnými mušlièkami na pøíjemnì 
teplém písku.
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Holèièka si to moc užívala.

A rodièe se ji snažili nauèit plavat.

Opravdu pìkné.

Jenže za tøi dny – ta pohroma!

Mamajská horeèka tomu øíkali.

No ano, horeèku holèièka mìla a také prùjem a anginu.

Dvì nemoci najednou, seshora i zezdola.

Tedy bolel nejenom krk, ale i bøíško.

Proto musela zùstávat na hotelu, zatímco rodièe chodili k moøi.

Ale nezùstávala sama.

Jedna mladá uèitelka, která mìla ráda dìti, èetla holèièce z knížky o Štoplí-
kovi.

Ta uèitelka byla z Popradu a èetla slovenskou knížku.

Slovenština byla tehdy náš druhý jazyk.

Bývaly v nìm i rozhlasové zprávy, takže holèièka rozumìla. Tedy pøevážnì 
rozumìla.

Štoplík byl korkový špuntík, který zažíval nejrùznìjší dobrodružství.

A tak si holèièka odnesla do dospìlosti zálibu ve ètení i ve slovenštinì         
a znalost, že korek je kùra zvláštního druhu dubu.

Až do dospìlosti si ta Štoplíkova dobrodružství nepamatovala, protože       
si poøídila mnoho vlastních dobrodružných pøíbìhù i jiných dobrodružství        
v džunglích lidských duší.

A jestli se ptáte, zda se uzdravila, tak ano.

A v moøi se ještì dvakrát vykoupala, i plavat se tam nauèila.

Takže srpen byl dobrý mìsíc s mnoha obohacujícími zkušenostmi. 

A nepopsané

Bílé plochy

Zkropily

Cákance barev

Budoucích

Obrazù

Prožitých pøíbìhù

* * *

Básnì tehdy

Ještì spaly

V moøi

Koráli ale

Už zaèali

Budovat své útesy

A ryby

Už se tøpytily

Neónovì



Mìsíc uèení 
– O š�astné a neš�astné princeznì
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Byly, nebyly. Š�astná ètenáøka a neš�astná písaøka. Teï si ale nepøed-

stavujte støedovìkou písárnu, kde u vysokých, døevìných pultù, u nichž se 

mimochodem pøi psaní stálo, stojí vìtšinou mladí muži, znalí písma, a píší.     

A píší. A píší. Mezi nì by se princezna postavit nemohla. Už proto, že v té do-

bì bylo umìní psát vyhrazeno jen nemnohým, nejèastìji mnichùm a knìžím. 

Princezna písaøka se rozhodla, že je to tak krásné, že to chce umìt taky. 

Co? No pøece psát knihy! A tak se pokoušela psát. Jenže – od rodièù byla 

vychovávána k tomu, aby zbyteènì nemluvila. Ale když tak ráda èetla tlusté 

knihy… tedy nedá se øíct, že je èetla, ona je polykala, hltala je, cpala si je 

cestou oèí do mozku po tak velikých lopatách, že to byly spíš lžíce bagrù… 

Tedy protože princezna š�astná ètenáøka tak ráda èetla, mìla dost velké 

zkušenosti s èetbou, vlastnì pøeètených cizích zkušeností mìla až až.

Aha, já jsem na nìco zapomnìla. Zapomnìla jsem vám øíct, že princezna 

š�astná ètenáøka a princezna neš�astná písaøka byly ve skuteènosti jedna 

jediná osoba. Jedna princezna, kterou tak moc bavilo ètení a souèasnì jí tak 

moc nešlo psaní tìch dlouhých, krásných, tlustých románù. Protože vše se dá 

øíci jasnì a struènì, ne?
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Je ale docela možné, že jste se sami domysleli, proè ta princezna byla 
neš�astná.

Byla to tedy jen jedna š�astná ètenáøka a neš�astná písaøka. 

A psaní pøíbìhù?

Ono s pøíbìhy se to má tak. Bývají léèivé.

Kdesi na zaèátku, na zaèátku vìkù, když ještì žili lidé v tlupách, staèilo 
vyprávìt si pøíbìhy u ohnì. Tehdy, kdy se ještì mohli kolem toho ohnì všichni 
posadit a všichni se navzájem slyšeli.

Poøád to nìjak šlo, když lidé bydleli jen v osadách.

Ale ve mìstech?

Tam už bylo tøeba vyprávìní šíøit na nìkolikrát.

Ona ale ta „tichá pošta“ není pøíliš spolehlivá.

A z toho vznikla potøeba spolehlivì zaznamenávat.

Potom jakási Múza – nebo to byla víla kmotøièka? – vsadila nìkomu do 
hlavy nápad zobrazit øeè znaky. Napøed se psaly jen èárky, potom složitìjší 
obrazce. Vrývaly se do hlíny, tesaly se do kamene, zaznamenávaly se na kùži, 
na papyrus, na papír. Taková slova už nešlo zapomenout nebo vzít zpátky.

Ta slova byla ještì pøilnavìjší než svízel pøítula.

Tak se zaèalo vìøit, že slova pøetrvají navìky. A že autoøi tìch slov si zajistí 
vìènost.

Nad tím se ovšem bohové mohli jen usmívat: Oni si myslí, že se nám 
pøiblížili, ti pisálkové jedni. Jako by nìjaká sbírka takových jejich záznamù 
nikdy nemohla vyhoøet, jako alexandrijská knihovna tøeba, jeden požár a snad-
no mùže být po vìènosti.

A pøesto bylo mezi lidmi stále více takových, kteøí chtìli zanechat svou 
nesmazatelnou písemnou stopu.

A poøád je jich stále víc a víc, že?

Všichni se snaží vydrápat na ten vrchol Olympu k nesmrtelnosti.

Bohové se nadále usmívají a lidé se nadále pokoušejí psát a psát.

A další lidé pøekotnì polykají vytvoøené pøíbìhy.

Takoví nadšení ètenáøi jako naše š�astná princezna.

Byla š�astná, opravdu. Dokud ji nenapadlo, že také nìco sepíše.

Potom poznala, že je to ošemetná lopota.

Slova se nechtìla správnì a elegantnì poskládat. 

Nìkterá slova jako plevel vrùstala do každé vìty, jiná slova nebyla dost 
výstižná a znìlá, vìty byly pøíliš dlouhé nebo krátké, pravopis se v proudu 
pøíbìhu zapomínal…



A nakonec, když už to všechno do sebe nìjak víceménì zapadlo a dalo se 
to èíst, jeden ze ètenáøù se dokázal zeptat: „A co tím autor vlastnì chtìl øíci?“

Taková otázka musí zarazit všechny píšící.

A co tím chci øíci já?

Tedy, omlouvám se, každý pøíbìh si mùžete vyložit po svém.

Vždy� dobrý pøíbìh má mít nìkolik možných výkladù, že?

Tedy, když je dobrý.

Ovšem.

Ale jaký pøíbìh jsem vytvoøila, to nepoznám.

Zvláštì, když je to moje roztomilé novorozenì.

Tedy když je to dì�átko princezny. 

* * *

Psát o psaní

Je radost

Je neštìstí

Múza

Duhový motýlek

Se tøepotá

Sem a tam

 

Bìhejte za ní

Pøes louky

Pøes trní

Prodírejte se lesem

Prodírejte se peøejí 

Zapomeòte poèítat

On vám to nìkdo

Spoèítá
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Mìsíc vyšších studií – Medicína
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Odblaòovat maso jsem se nauèila na pitevnì. Z nedostatku kuchaøských 
zkušeností. V pitevnì sice èpìl formaldehyd silou úderu kladivem do hlavy,        
i samotné tìlo dokáže vydávat pach stejnì intenzivní, ale nìco praktického 
vás tam nauèí.

Proè jsem se vlastnì dala na medicínu?

Když jsem se blížila k maturitì, mìla jsem se rozhodnout o svém povolání. 
Tehdy mì volalo hodnì vìcí. Rozhodlo hlavnì to, že jsem chtìla být se svým 
klukem, se kterým jsem na gymnáziu sedìla v lavici. Pøitom jsem nechtìla být 
jako moje máti, profesorka matematiky.

I když za to asi nemohla matematika, ta nejpøesnìjší z vìd, kterou jsem 
umìla – musela jsem ji umìt ze všech pøedmìtù nejlíp, pøece.

Také by mì moc bavilo v pøírodopisném oddìlení muzea poèítat broukùm 
nožièky. Nebo léèit zvíøata. Vždy� už od malièka jsem v koèárku vozila jen 
plyšáky, žádnou panenku (zvláštní, že bych se jako opièí mládì potøebovala 
pøidržovat hebkého kožíšku?). Pro mì tedy byla ve høe veterina. Jenomže mùj 
kluk, syn zdravotní sestry, chtìl být doktorem. A moji rodièe tehdy dávali 
najevo, že mám zvládnout tu „nejtìžší vysokou školu“. 
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Proè vlastnì má medicína povìst nejnároènìjší školy? Urèitì vyžaduje 
hodnì biflování – tøeba všech latinských názvù stovek kostí v tìle, vèetnì 
názvù jejich, i tìch nejdrobnìjších, záøezù a hrbolù. Pøed maturitou jsem v tom 
vidìla jen výzvu, skuteènì jen intelektuální výzvu. Ale netušila jsem, že tìžší 
bude zvládnout emoce. Že je nutné projít tím nároèným kontaktem s nemocí   
a smrtí, kterému se všichni, kromì zdravotníkù, pokud možno vyhýbají.

Samozøejmì, pøed maturitou jsem patøila k tìm, kterým se pøi pohledu na 
krev dìlá špatnì. Jeden budoucí primáø chirurgie (kdo by to byl tenkrát tušil), 
pøi praktikách na chirurgickém oddìlení omdlel pøi první návštìvì u lùžka. 
Odborný asistent se ho snažil zachytit, protože padal hlavou pøímo na ra-
diátor. A tak se oba svalili pod lùžko vydìšeného pacienta. Víte, je zajímavé, 
že nìkteré dìsivé zážitky se postupem èasu zmìní v úsmìvné vzpomínky. 
Kéž by se to podaøilo se všemi.

Je také samozøejmé, že mnoho oborù medicíny vyžaduje šikovnost a zruè-
nost. Tøeba taková chirurgie. Už jenom nabrání krve. Pøedstavte si, že jsme  
se to jako medici uèili jeden na druhém! To bylo… Mnì se jenom náhodou 
nepodaøilo kamarádce propíchnout žílu z obou stran. Dokonce jí ani neèou-
hala jehla z druhé strany lokte (i to se spolužákùm povedlo), ale šikovná jsem 
nikdy nebyla. A tak jsem se pokusila uhnout k psychologii. A té je nejbližší 
psychiatrie. Bohužel jsem si v té dobì neuvìdomila, že psychiatrie na rozdíl 
od psychologie øeší obvykle úplnì jiné problémy.

Takže ano, dokonèit studium medicíny byla pro mì velká výzva. Nìkolikrát 
jsem bìhem tìch šesti let mìla velkou chu� ze školy odejít. Jenomže výchova 
ve stylu: „toho bohdá nebude, aby èeský král z boje utíkal“, pøinesla své plody.

Èeský král skonèil v psychiatrické léèebnì jako doktor, protože si myslel,  
že se tam bude cítit stejnì, jako se cítil ve funkci pomocné vìdecké síly na 
psychiatrii ve fakultní nemocnici. Ale to bylo pøekvapení. Ono ne! Problém je 
v tom, že na každém pracovišti byly úplnì jiné podmínky. Pøedevším pacienti.

Život pøináší tolik pøekvapení. Medicína mi pøinesla ještì nìco: od øíjna roku 
1972 jsem se stala Plzeòákem. A� si rodilí Plzeòané øíkají cokoliv. A hlavnì     
– medicína musí všem otevøít oèi, aby zjistili, o èem ten život vlastnì je.
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Já sbírala 

Semestry a lásky

Seznamy znalostí 

Do šedé kùry 

Prožitky 

Do podkoøí duše

A hluboko 
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Se nìco 

Zaèalo léèit



Strašidelný mìsíc 

- Dvì listopadové pohádky
O koštìti 

Kdysi jsem slyšela, jak se stát èarodìjkou.

Za horami minulosti, proti proudu èasu, u pramenù dìjin, bydleli lidé v lese.

Vymýtili kruh a po obvodu z kmenù postavili hradby, uprostøed hoøel oheò.

Oheò hlídaly a živily ženy.

Muži se vydávali za hradby do divokého lesa lovit divoké tvory a byli stejnì 
svobodní jako oni, užívali si volnosti.

Ženy žily uvnitø, zùstávaly uzavøeny.

Až jednou…

Jednou vyrostla tìsnì za hradbami bøíza. A její vìtve splývaly pøes palisády 
a k ženám zelenì ševelily.

Jedna mladá a odvážná dívka chodila poslouchat tomu hlasu èastìji než 
jiné.

Vezmi si mou energii, volala bøíza. Mùžeš se vznést a pøeletìt hradby, užít 
si svobodu a svobodnì se mùžeš i vrátit.

Když pøelétneš, mùžeš získat také dary lesa. Rostliny ti pùjèí své listy, 
koøeny, kvìty i plody, nejen potravu, ale i kouzlo léèit. Budeš mocná, budeš 

32

LISTOPADLISTOPAD

7

14

21

28

7

14

21

28

6

13

20

27

5

12

19

26

4

11

18

25

3

10

17

24

2

9

16

23

30

  1

  8

15

22

29



33



zahánìt nemoci. Teï jsi bezmocný pták bez køídel, ale mùžeš se stát okøídle-
nou bohyní, kterou kdysi všechny ženy byly. Pomohu ti, když se rozhodneš.

Máš volbu. Dál se držet pøi zemi a mít jen doušek vzduchu v døevìné kleci.

Nebo chceš nad zem? Do povìtøí, do riskantního opojení svobodou a schop-
ností?

Chci létat, odpovìdìla ta mladá žena. A z bøezových vìtvièek si vyrobila 
koštì…

Létat se potom nauèily i další ženy. Odlétaly, vracely se a léèily. A pøesto jim 
ti omezení øíkali èarodìjnice a báli se jich. 

A nìkteøí, ti, co chtìli vládnout, je i upalovali.

Ale možnosti a schopnosti pøežily. 

I teï se mùžeme stát èarodìjkami, opatøit si koštì a vznést se nad ome-
zení, jako ta první odvážná.

A nìkdy dokonce, díky ženám, se mohou povznést i nìkteøí muži.

Ze života 

Byl jednou jeden princ. A vìøte, tenhle byl ze všech princù nejprincovatìjší.

Nejenže vypadal stokrát jako princ, také se tak choval.

A ty jeho oèi!

Byly modré jako nebe a také nebe slibovaly.

Takové to nebe vlahé, malinko zamžené, to, co nespálí, ale naopak, pofou-
ká, uklidní.

Obèas to nebe problesknou paprsky, co rozsvítí celý den.

Princezna k princi pøišla už malinko potluèená.

To víte, prošla už více pohádkami s jejich divokými lesy, horami, stržemi, 
kameny a otrávenými jablky.

Leccos už zažila, i falešné prince.

Pøed tímto nejprincovatìjším princem si dovolila být zase mladá, veselá      
a hravá a bezstarostnì skoèila do jeho oèí. Plavalo se v nich jako v pøívìtivém 
moøi.

Obèas to moøe trochu zabouøilo, ale to nic, žádný hurikán.

V moøi mìla princezna i vlastní ostrov.

I s horami.

Nadšenì lezla výš a výš, zapomnìla na pády.

Závra� nezávra�, princ ji jistil, co by se asi tak mohlo stát?

A najednou… stalo se.

Že by nepøející ropucha, nebo zlá sudièka? Nebo obojí?

Prostì to ráno, když se princezna komíhala ve výšce, princ pustil jisticí 
lano.

Nemohl jsem a nemohu s tím nic udìlat, napsal potluèené princeznì do 
nemocnice.
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A bylo.

Proto píšu tuhle pohádku.

Princ nemusí být falešný.

Mùže být jen ne mocný.

Protože v dìtství to byl ten nejvychovávanìjší a nejzastrašovanìjší princ.    
A ještì mu pevnì vštípili, že ukazovat emoce nebo projevovat jakékoliv city 
nemùže žádný muž, natožpak budoucí král. 

P. S: Ach ano, strašidla nemusí mít svítící oèi, velké zuby a neplíží se tmou. 

Ta nejvìtší se schovávají v našich myšlenkách. 

Nebo bych mìla napsat pøedsudcích? 
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Radìji bys

V lese

Potkal vílu

Jenže

Víly neléèí 

Víly

Mohou 

Nemilosrdnì

Trestat

Lidskost

Takové

Malé chyby

Praskliny

Pro jiskry života

Víly

Neznají

Oheò krve

Jen diamant dokonalosti

A èarodìjnice pokud nehoøí

Vaøí lektvary uzdravení



Èas dárkù
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Vánoce jsou zvláštní èas. 

Èas rodiny i ocenìní skororodiny v zamìstnání.

A kromì tìchto blízkých, které si nevybíráme, je to èas pozornosti k tìm, 
které jsme si vybrali, ke svým partnerùm, svým pøátelùm.

Všichni pøekotnì chystají oslavy, pøekotnì shánìjí dárky.

Obchody otevírají své tøpytivé pasti.

Všichni musí dostat dar.

A teï si pøedstavte, že máte svátek na Štìdrý den. 

A rodièe, kteøí na takový svátek zapomínají.

Když jim to pøipomenete, odpoví: Vždy� máš dárky pod stromeèkem.

Ano, byla jsem ukøivdìné dítì.

Ale ne že bych nic nedostávala.

Nejštìdøejší Vánoce mi pøinesly sedm knížek. 

Ostatní dárky, jako tøeba ponožky a rukavice jsem nepoèítala. 

Knížky jsem zbožòovala.
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Takže i moje dìti nacházely pod stromeèkem knihy, a dokonce i vnouèatùm 
jsem se je odvážila darovat.

Ale teï mì na Vánocích nejvíce fascinují rozsvícené cesty, ten pøíslib,       

že bude ménì tmy a více svìtla.

Pøíslib zelených lístkù, nejen jehlièí. 

Pøíslib kvìtù, i když jsou zatím v nedohlednu.

A jak je to vlastnì o Vánocích, narodí se Letní král, zatímco Zimní král 

vládne? 

Ale urèitì v ten kouzelný èas nikdo nevykøikuje, že andìlé jsou vymyšlení, 

zapalování svíèek že je povìra a zázraky že se nedìjí.

A i ti nejvìtší skeptici se dívají na pohádky. 

* * *

Snìží

Krajkoví vloèek

Zpomaluje èas

Sníh

Plachtí

Jako vzpomínky

Jako

Nadìje nových zaèátkù

Nových vøelých zaèátkù

P.S.:

Øeka èasu

Jen tak nevydá

Zlatinky moudrosti

Prosít

Písek ztrát

Až k okouzlení 

Vùní radosti

To bývá

Recept na štìstí

P.F.: Mnoho radosti a mnoho moudrosti v roce 2027 Vám pøeje E. V.
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